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Robert Bosch 1t 2 Sender VATID HU26951542 “
3000 HATVAN .
PHONE If queries please specify customer and delivernote no. 3) UQ__<®-.< note no 2055274 Page 1
1) Customer 5} Supplier No. LNR | Packb. | LKZ | Z abs | Sov | KZA 2) Receiver note 4) Dispatchdate
1
JRonEst. Basgh Gnol 1000911829(0091024089 [UJ 05.04.2019
Kbg ¢
_ _ Defiveryfinstallation is made by property reservation according = : Creationday
Robert-Bosch H.M.HmZuN 1 . to our conditicns, which underfie the contractual relationship, 2) Frelght 7) Delivery 04.04.2019
DE 7083% Gerlingen-Schillerhoeh Free | |Unfrank| |Waggon | |carrier 0%,
10) Your sign 11) Your Order No. Date 15} additional data customer 17) Dispatch place Fr.Gut Vehic.foreign 14) %“h.mﬂ No
E Vehic. own T
550003964301  14.11.2017 cHub Post 24190269
19) Shipping type 20) Incoterms 2010 21) Packing type 22) Dispatch sign 23) Total weight kg 24y
truck collect. load Free Carrier 10 PAL mammp .100,0| , 19,2
25) Dispatch Address Destination 26) Receipt-/unload-point
Magna PT S.p.A.
Via dei Ciclamini, 4 IT 70026 Modugno (BA) i 14249
27) Pos |28) Bosch-Order-No. index  [Partnumber customer 29) Description of delivery 30) Quantity 40) Receiver notes
“ Quty.(Is) hf- Notes
1 (0260.001.0580 V03 |2510261630 EL-Steuergerat;ATCU-2-9.6 640
91024089
KUTHMNME+MNAGEL sl
FCCETTAZIONE MERCE
A5 Nwmm Wﬁ% Quantits dichiarata: G40
Quantita effettiva:
%N\w NM.%/O Tipo Imballaggio:
@/bo Quantita imballi: \$o
. NA &8 Conformita alle schede dimbalio: [E. [NO]
Data controllo; .\&\e& \Nb\\.%
Firma nﬂ
Rotation 42) Entry notes 43) Quantity check 44) Quality check/Testreport 45) Receiver 48) Invoice check
Recelver notes Date
Name
bzw Nr
BVE13384
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1-15 und 21422 auszuflillen unter der Veraniwortung des Absenders

To be completed on the senders own responstbilty 1-15 icfuding 21422

1-15 tovabbd 21422 rovalokal a feladd 1811 ki sajal feleldsségére
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MA/ 2019008986

Feladd (Név, cim, orszdg) Sender (Name, address, couniry)
Absender (Name, Anschrift, Land)

Robert Bosch Elektronika KFT.

Robert Bosch dt 1.

3000 Hatvan

HU

terverkehr (CMR}

e
NEMZETKOZI FUVARLEVEL
INTERNATIONAL CONSIGNEMENT
INTERNATIONALER FRACHTBRIEF
A fuvarozdsra eliérd megdllapodis esetén is a N k
{CMR) rendelkezésel az Irdnyaddk
This Camge Is subject, notwithstanding any clause to the conirary to the Gonvenllor
on the Centract for the International Carrige of Gaods by Road {CMR)

Diese Befdrderung unienifept trolz elner gegenteiligen Abmachung den Besimmungen
des Oberelnkemmens liber den Baférderungsvedrag tm Intemationaten Sirassengtl-

4. példany

t Arufuvarozésl egyezmény

Atvevd (Név, cim, orszag) Consignes (Name, address, country}
Empféanger (Name, Anschrift, Land)

Fuvarozd (Név, eim, orszag)
16 Carrier {Name, address, country)
Frachlifiihrer {Name, Anschrift, Land)

MAGNA PT S.P.A.

VIA DEI CICLAMINI 4.

70028 MODUGNC

IT

Az &ru Kiszolgdlssi helye (helység, orszag)
3 Place of delivery of the goods (Place, couniry)
Auslieferungsert des Gutes {Ort, Land)

Tovabbi fuvarozdk (Név, cim, orsz4g)
17 Suceessive camiers (Name, address, Country)
Nachfolgenda Frachtftibrer (Name, Anschnfi, Land)

helység/place/Ort 70026 MODUGNQ

orszag/countryfLand  IT

aru kiszolgalasy helye es jqopenta (Nelysed, orszag, Idopon;
4 Place and date of taking over of the goods (Place, country, date)
Ort und Tag der Ubemahme des Gutes (Ort, Eand, Datum)

A luvarczo tenniariasar €s bejegyzesel
18 Carrier’s reservations and observations

helységiplace/Ort 3000 Hatvan Varbzhalte und Bemarkungen der Frachtfiirer
orszag/country/Land HU
idpontidate/Dalum  2019.04.05
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5 Beigefogle Annexed documenis

Dokiimanta

BAP:216614

JEredeti EKAER bizonylat odaadva a Fuvarozdnak]
[oeres oram

MZG395

WCY&38

Derascam o e
Marks and Nos tumber of Cscmagolas madja megnavezése i:::::;ﬁ:;:;iiszém Gross weight in Térfogat (m3)
6 Kernnzeichen 7  packages 8 Meiod of packing g Name of the R 11 kg # Volume inm3
‘und Anzahl der A der Vempackung goods Statisuk Bruttogewicht in Umlfrang In m3
Nummem Packsiicke Bozelchaung alistknummer Ko
41 PAL KFZ-Zubeht: 4510
DOszidly Szdm Betd
Class Vibmbar  Lefer Klasse, Zsfler, Buchsiabe 4510 0
A feladd rendelkezédsel (Vam- és egyéb hivatalos kezelés) Fizetendd Felads, Sender Pé&nznem, Atvave
43 Senders insiructions (Customs and other formalllitles) 19 To ba paid by p ' Currency, Consignee
i des Ab {Zoli- tnd sonstige amifiche Behandiung) Zuzahtenvom  |FPSEnder Wahrung Empfdinger
017143 |
g |
Visszalérités A szillitéssal kapesolatos dok kat hidnytalanut 4
14  Reimbursement Shipping documents are completely took over
Rickerstallung Ich habe die Transperidokumenie vollstindlg dbemommen
Fuvardil-fizetési rendelkezések Kiilanleges megéllapodésok QSBHE';BV relfbufigen’ % fon g €
15 Direction as ta freight payment 20 gpecial agreements Kig EE“E B "'?_ B bt n b S
Bérmentve, freight paid, frel vt doi Ciclomint aC- 70026 hoguGho |
B&mentesites nélkal, frelght fo ba paid, x yie s
[ 3 3 13 A 415120
21 iddpontja Hatvan 24 Goods recelved: Date on 013
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